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Anvendelse:
Profcare PROFCARE K er beregnet til at støtte dele af kroppen 
hos atleter.
Den er kun beregnet til brug på huden.
Den er til kortvarig og enkeltstående brug, og den er ikke steril.
Heler og forebygger sportsskader.

Brugsanvisning:
Pak den ud, og fjern bagsidetapen. Rul tapen ud til den korrekte 
længde, og klip eller riv over stoffet langs bredden. Fjern papiret, 
og sæt tapen på huden.
Huden skal renses inden brug.
Brugstiden er maksimalt 3-5 dage.

Advarsler og kontraindikationer:
Brug ikke tapen, hvis du har allergi eller er overfølsom over for 
nogle af indholdsstofferne.
Kontraindikationer:
Der er kontraindikation for brugen af produktet, hvis:
- der er gået hul på huden
- anvendelsesområdet er hævet
- brugeren har kendte allergier over for gummi

Advarsler:
Må ikke påføres for stramt
Sørg for at rense huden inden brug
Må ikke opbevares under forhold over 25°C. Opbevares i den op-
rindelige emballage for at beskytte den mod sollys.
Symptomer på overeksponering for acrylsyre kan være rødmen 
eller misfarvning, hævelse, kløe, en brændende fornemmelse eller 
blæredannelse.
Kontakt din læge, hvis du oplever reaktioner.

PROFCARE K 

Material:
Fabric: 95% Viscose, 5% Elastane

Glue: 100% Acryllic adhesive

Medical Device Class I, Rule 1, for non-sterile and noninvasive 
devices for short term use, by the European Medical Device 

Regulative 2017/745.

Basic UDI-DI: 5703543U1012L7

Made in China

For further information and inquiries regarding this
product, please contact SELECT SPORT A/S

Version: 01.01.2025

Style no. 720003
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Bruksområde:
PROFCARE K skal brukes til å støtte idrettsutøveres kroppsdeler.
Kun til bruk på huden.
For engangs, kortvarig bruk og er et ikke-sterilt produkt.
Heler og forebygger sportsskader.

Bruksanvisning:
Pakk ut enheten og fjern tapen. Vikle ut tapen til riktig lengde, og 
klipp eller riv på tvers av stoffets bredde. Fjern papiret fra embal-
lasjen og sett på teipen på huden.
Huden skal rengjøres før bruk.
Brukstiden er maks. 3-5 dager.

Advarsler og kontradiksjoner:
Ikke bruk tapen hvis du har allergier eller er følsom overfor noen 
av ingrediensene.
Kontraindikasjoner:
Bruk av produktet er kontraindisert når:
- huden er skadet
- påføringsstedet er hevet
- brukeren har kjent allergi mot gummi

Advarsel:
Påføres ikke for stramt
Forsikre deg om at huden er rengjort før påføring
Må ikke oppbevares over 25°C. Oppbevares i original emballasje 
for å beskyttes mot sollys.
Symptomer på overeksponering av akrylsyre kan omfatte rødhet 
eller misfarging, hevelse, kløe, svie eller blemmer.
Rådfør deg med helsepersonell hvis du opplever noen reaksjon.

DE
Verwendungszweck:
PROFCARE K ist vorgesehen, um Körperteile von Sportlern zu 
unterstützen.
Ausschließlich für die Verwendung auf der Haut.
Es handelt sich um ein nicht-steriles Produkt für die einmalige, 
kurzzeitige Verwendung.
Heilt und verhindert Sportverletzungen.

Gebrauchsanweisung:
Packen Sie das Produkt aus und entfernen Sie das Trägerband. 
Wickeln Sie das Band auf die richtige Länge ab und schneiden 
oder reißen Sie es über die Breite des Gewebes.
Entfernen Sie das Verpackungspapier und bringen Sie das Band 
auf der Haut an.
Die Haut muss vor der Verwendung gereinigt werden.
Die Verwendungsdauer beträgt maximal 3–5 Tage.

Warnhinweise und Kontraindikationen:
Verwenden Sie das Klebeband nicht, wenn Sie Allergien haben 
oder empfindlich auf einige
Inhaltsstoffe reagieren.
Kontraindikationen:
Die Verwendung des Produktes is kontraindiziert, wenn:
- die Haut verletzt ist
- an der Verwendungstelle eine Schwellung ist
- bekannt ist, dass der Benutzer eine Latexallergie hat

Warnhinweise:
Nicht zu fest anlegen.
Sicherstellen, dass die Haut vor der Anwendung gereinigt wurde.
Nicht über 25°C aufbewahren. Zum Schutz vor Sonnenlicht in der 
Originalverpackung aufbewahren.
Zu den Symptomen einer übermäßigen Exposition gegenüber 
Acrylsäure zählen Rötung oder Verfärbung, Schwellung, Juckreiz, 
Brennen oder Blasenbildung.
Wenden Sie sich an Ihren Arzt, wenn irgendwelche Reaktionen 
auftreten.
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Usage prévu :
LLa PROFCARE K qui s’utilise pour toutes les parties du corps, 
est conçu apporter un soutien aux athlètes.
S’utilise exclusivement sur la peau.
Dispositif non stérile, qui ne s’utilise qu’une fois et pendant une 
courte durée.
Guérit et prévient les lésions dues à la pratique sportive

Mode d’emploi :
Déballez l’appareil et retirez le ruban adhésif de protection. Dé-
roulez la bande à la bonne longueur et coupez ou déchirez sur 
toute la largeur du tissu. Retirer le papier d’emballage et appliquer 
la bande sur la peau.
La peau doit être nettoyée avant utilisation.
La durée d’utilisation est de 3 à 5 jours maximum.

Avertissements et contre-indications :
N’utilisez pas la bande si vous souffrez d’allergies ou si vous êtes 
sensible à certains
composants.
Contre-indications :
L’utilisation du produit est contre-indiquée dans les cas suivants :
- La peau est abîmée
- Le site d’application est gonflé
- L’utilisateur est allergique au caoutchouc

Avertissements :
Ne pas appliquer trop serré
Veillez à ce que la peau soit propre avant l’application
Conserver à moins de 25 degrés. Conserver le produit dans son 
emballage d’origine pour le protéger de la lumière du soleil
Les symptômes de surexposition à l’acide acrylique peuvent in-
clure des rougeurs ou une décoloration, un gonflement, des dé-
mangeaisons, une brûlure ou la formation d’une ampoule.
En cas de réaction, consultez votre médecin.

EN
Intended use:
The PROFCARE K is intended to be used to support the body 
parts of sports athletes.
It is for use on the skin only.
It is for single, short-term use and is a non-sterile device.
Heals and prevents sports injuries.

Instructions for use:
Unpack the device and remove the backing tape. Unwind the 
tape to the correct length and cut or tear across the width of the 
fabric. Remove the packing paper is removed and apply the tape 
on the skin.
Skin needs to be cleaned before use.
Duration of use is maximum 3-5 days.

Warnings and contraindications:
Do not use the tape if you have allergies or are sensitive to some 
of the ingredients.
Contraindications:
Use of the product is contraindicated when:
- the skin is broken
- there is swelling at the application site
- the user has known allergies to rubber

Warnings:
Do not apply too tight
Ensure that the skin is cleaned before application
Do not store above 25 degrees Celsius. Store in original packag-
ing to protect from sun light.
Symptoms of overexposure of the acrylic acid may include red-
ness or discoloration, swelling, itching, burning, or blistering.
Consult your Health Care Provider if you experience any reaction.

SV
Avsedd användning:
PROFCARE K är avsedd för idrottare för att stödja olika kropps-
delar.
Den ska endast användas på huden.
Den är avsedd för kortvarigt engångsbruk och är icke-steril.
Läker och förebygger idrottsskador.

Bruksanvisning:
Packa upp enheten och ta bort skyddstejpen. Rulla av rätt mängd 
tejp och klipp eller riv längs med tygets bredd. Ta bort förpack-
ningspappret och fäst tejpen på huden.
Huden måste rengöras före användning.
Användningstiden är max 3–5 dagar.

Varningar och kontraindikationer:
Använd inte tejpen om du är allergisk eller överkänslig mot någon 
av beståndsdelarna.
Kontraindikationer:
Användning av produkten är kontraindicerad när:
- huden är trasig
- det finns svullnad där tejpen appliceras
- användaren är allergisk mot gummi

Varningar:
Applicera inte för hårt
Se till att huden rengörs före applicering
Förvara inte över 25 grader Celsius. Förvara i originalförpackning-
en för att skydda mot solljus.
Symtom på överexponering av akrylsyran kan inkludera rodnad 
eller missfärgning, svullnad, klåda, brännande känsla eller blåsor.
Kontakta din läkare om du upplever någon reaktion.

+45 43 96 96 66 - select@select.dk

SELECT-SPORT.COM

SELECT SPORT A/S
Fabriksparken 46
DK-2600 Glostrup
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Uso previsto:
La banda PROFCARE K se ha diseñado para atletas/deportistas 
como apoyo para partes del cuerpo.
Uso exclusivo sobre la piel.
Este dispositivo no estéril es para un solo uso a corto plazo.
Cura y previene lesiones deportivas.

Instrucciones de uso:
Desembale el dispositivo y retire la cinta de revestimiento. Des-
enrolle la cinta hasta la longitud necesaria y corte o desgarre por 
el ancho del tejido. Retire el papel de embalaje y coloque la cinta 
sobre la piel.
La piel debe limpiarse antes de aplicar la banda.
La duración máxima de uso es de 3-5 días.

Advertencias y contraindicaciones:
No utilice la cinta si presenta alergia o sensibilidad a alguno de 
los ingredientes.
Contraindicaciones:
El uso del producto está contraindicado si:
- la piel está lesionada
- hay hinchazón en el lugar de aplicación
- el usuario tiene alergias conocidas al caucho

Advertencias:
No apretar excesivamente
Asegurarse de limpiar la piel antes de aplicar la banda
No almacenar por encima de 25ºC. Guardar en su embalaje origi-
nal para protegerla de la luz solar.
Entre los síntomas de sobreexposición al ácido acrílico se pueden 
incluir el enrojecimiento o la decoloración, la hinchazón, la pica-
zón, la quemazón o la aparición de ampollas.
Si experimenta alguna reacción, acuda al médico.

HU
Rendeltetésszerű felhasználás:
A PROFCARE K a sportolók testrészeinek megtámasztására szol-
gál.
Kizárólag bőrön történő használatra.
Rövid távon, egyszer használatos, nem steril eszköz.
Gyógyítja és megelőzi a sportsérüléseket.

Használati utasítás:
Csomagolja ki az eszközt, és távolítsa el a védőszalagot. Tekerje 
le a szalagot a megfelelő hosszúságra, és vágja vagy tépje el a 
szövet szélességében. Távolítsa el a csomagolópapírt, és helyez-
ze a szalagot a bőrre. Használat előtt a bőrt meg kell tisztítani. A 
használat időtartama legfeljebb 3-5 nap.

Figyelmeztetések és ellenjavallatok:
Ne használja a ragasztószalagot, ha allergiás vagy érzékeny az 
összetevők valamelyikére.
Ellenjavallatok:
A termék használata ellenjavallt, ha:
- a bőr sérült
- duzzanat van az alkalmazás helyén
- a felhasználónak gumival szembeni ismert allergiája van

Figyelmeztetés:
Ne húzza túl feszesre.
Használat előtt gondoskodjon a bőr megtisztításáról.
Ne tárolja 25 Celsius fok felett. Az eredeti csomagolásban, nap-
fénytől védve tárolandó.
Az akrilsavnak való túlzott kitettség tünetei közé tartozik a bőrpír 
vagy elszíneződés, duzzanat, viszketés, égető érzés vagy hólya-
gosodás.
Ha bármilyen elváltozást tapasztal, forduljon orvoshoz.

CZ
Zamýšlené použití:
PROFCARE K je určen k podepření částí těla sportovců.
Používejte pouze na pokožku.
Je určeno k jednorázovému krátkodobému použití a je nesterilní.
Léčí a zabraňuje zraněním při sportu.

Návod k použití:
Vybalte prostředek a odstraňte zakrývací pásku. Rozviňte pásku 
na správnou délku a odřízněte nebo roztrhněte ji napříč šířky tka-
niny. Odstraňte obalový papír a přiložte pásku na pokožku. Před 
použitím je třeba pokožku očistit. Doba použití je maximálně 3–5 
dní.

Varování a kontraindikace:
Pásku nepoužívejte, pokud jste alergičtí nebo citliví na některé z 
jejích složek.
Kontraindikace:
Použití výrobku je kontraindikováno v následujících případech:
– pokožka je poškozená
– v místě aplikace dochází k otoku
– uživatel má známé alergie na pryž

Upozornění:
Příliš nenapínejte.
Ujistěte se, že pokožka je před aplikací očištěná.
Neskladujte při teplotách nad 25 stupňů Celsia. Chraňte před slu-
nečním zářením a uchovávejte v originálním obalu.
Příznaky nadměrného působení kyseliny akrylové mohou zahr-
novat zarudnutí nebo změnu barvy, otok, svědění, pálení nebo 
tvorbu puchýřů.
Pokud se u vás vyskytne jakákoliv reakce, obraťte se na svého 
poskytovatele zdravotní péče.
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Przeznaczenie:
PROFCARE K wspiera części ciała sportowców.
Przeznaczone wyłącznie do stosowania na skórę.
Do jednorazowego, krótkotrwałego użytku. Produkt niesterylny.
Leczy kontuzje sportowe i zapobiega im.

Instrukcja użytkowania:
Rozpakuj urządzenie i usuń taśmę ochronną. Rozwiń taśmę na 
odpowiednią długość i przetnij lub rozerwij na całej szerokości 
tkaniny. Usuń papier ochronny i przyklej taśmę do skóry.
Skórę należy oczyścić przed użyciem taśmy.
Maksymalny czas stosowania wynosi 3-5 dni.
Ostrzeżenia i przeciwwskazania:
Nie używaj taśmy, jeśli masz alergię lub jesteś wrażliwy na nie-
które składniki.
Przeciwwskazania:
Stosowanie produktu jest przeciwwskazane w następujących 
przypadkach:
– uraz skórny
– opuchnięcie w miejscu zastosowania
– alergia na gumę u użytkownika

Ostrzeżenia:
Nie owijać zbyt mocno.
Przed zastosowaniem upewnić się, że skóra jest oczyszczona.
Nie przechowywać w temperaturze powyżej 25°C. Przechowy-
wać w oryginalnym opakowaniu w celu ochrony przed światłem 
słonecznym.
Objawy nadmiernego narażenia na działanie kwasu akrylowego 
mogą obejmować zaczerwienienie lub odbarwienie, obrzęk, swę-
dzenie, pieczenie i pęcherze.
W przypadku wystąpienia jakiejkolwiek takiej reakcji należy skon-
sultować się z lekarzem pierwszego kontaktu.
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Utilização a que se Destina:
A PROFCARE K destina-se a ser usada para suportar zonas do 
corpo de praticantes de desporto.
Destina-se a ser usada apenas na pele.
Destina-se a ser usada uma única vez e por pouco tempo e é um 
dispositivo não estéril.
Trata e previne lesões desportivas

Instruções de utilização:
Desembale o dispositivo e retire a fita de proteção. Desenrole a 
fita no comprimento correto e corte ou rasgue a fita ao longo da 
largura do tecido. Remova o papel de embalagem e aplique a 
fita na pele.
A pele tem de ser limpa antes da utilização.
A duração máxima de utilização é de 3 a 5 dias.

Advertências e contraindicações:
Não utilize a fita se tiver alergias ou sensibilidade a alguns dos 
ingredientes.
Contraindicações:
A utilização do produto é contraindicada quando:
- a pele está ferida
- existe inchaço no local da aplicação
- o utilizador tem alergias conhecidas à borracha

Advertências:
Não aplique demasiadamente apertada
Certifique-se de que a pele é limpa antes da aplicação
Não guarde a uma temperatura superior a 25 graus Celsius. Guar-
de na embalagem original para proteger da luz solar.
Os sintomas de sobre-exposição do ácido acrílico podem incluir 
vermelhidão ou descoloração, inchaço, comichão, queimadura 
ou empolamento.
Consulte o seu prestador de cuidados de saúde se sentir alguma 
reação.


